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midőn a protes táns eszméknek a kathol ikusok közt hódit köve-
tőket . S mindenekfelett, eszközli azt, hogy a protes tant ismus szel-
leme a kathol ikus tömeget áthassa, mint jó kovász, mely mindig 
megerjeszti a tésztát , abban a kebelben, melybe letétetet t . 

CHARRUAUD D . 

II. 

ANGOLORSZÁGI LEVÉL.*) 
Belfast , 1887. j an . 22. 

(Visszaemlékezés Magyarországra. Az angol püspöki egyház állami voltának kér-
dése. Az unitáriusok viszonya más egyházakhoz. Irlandi egyházi viszonyok.) 

Szerkesztő ú r ! 

Ez alkalommal csak rövid levelet irok mintegy bevezetéseül azok-
nak a rendes tudósí tásoknak, melyeket a mi egyházi dolgainkról lesz 
szerencsém küldeni. S mindenek előtt engedje meg, hogy kifejezzem, 
hogy minő készséggel és Őszinte örömmel ragadom meg a szerkesztőség 
szívessége által nyúj to t t alkalmat, hogy levelezői viszonyba lépjek t isz-
te l t és szeretett magyar baráta inkkal . 

Az önök szép hazájába a Dávid Ferencz emlékünnepélye tar-
tásakor , 1879-ben te t t lá togatásom emlékei frissen élnek lelkemben. 
Az az ismeret, melyet akkor az önök nemes egyházának tör ténel-
méről és intézményeiről nyertem, és a személyes ismeretség, melyet 
a n n a k lelkes zászlóvivői közül egy nehánynyal volt szerencsém kötni , 
u j és maradandó benyomásokkal gazdagították lelkemet a mi elve-
ink életrevalóságáról és expansiv erejéről. Enyedinek, Szentábra-
háminak, Székely Sándornak, J a k a b Eleknek, Orbán Balázsnak és 
más theologiai és történelmi Íróiknak munkái, jelentékeny helyet fog-
la lnak el könyvtáramban, és gyakran fordulnak meg kezemen. Folyó-
i r a tuk olvasóihoz tehát , mint kedves barátokhoz, min t a h i t és a 
szabadság bará ta ihoz irok. A tenger és föld távolságon keresztül a 
tes tvér i szeretet jobb já t nyúj tom feléjük és üdvözlöm ő k e t 

*) Folyói ra tunk Angliából is e redet i rendes tudós í t á soka t fog hozni. Gordon 
Sándor , belfasti le lkész, t isztel t b a r á t u n k , kire 1879-iki l á toga tásából közü lünk 
s o k a n emlékeznek, m i n t e leveléből lá tha tó , szives lesz az angolországi egyházi 
v iszonyokról és mozga lmakró l a Ker . Magvető számára rendesen írni. Olvasó-
ink bizonyára ö römmel veendik t . b a r á t u n k tudósí tásai t , ki a legjelesebb ango l 
u n i t á r i u s papok egyike, a Socinok és Servé th k i t ű n ő é le t i ró ja ; az egyházi viszo-
n y o k a t jól ismeri és i r á n t u n k rokonszenvesen, melegen érez. Mi sze rencsénknek 
t a r t j u k , hogy fo lyó i ra tunka t ily je les egyházi i ró fogja Angliából tudós í t an i . 

Szerk. 
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Aztán nagy örömemre szolgál az is, hogy nekem hely adatik a Ke-
r é s z t é n y M a g v e t ő lapjain, melyet helyesen neveznek annak. Egy 
folyóiratot sem olvasok nagyobb érdeklődéssel és megelégedéssel, mint 
ezt. S reám nézve, a ki történelemmel foglalkozom, különösen az a 
rovat, mely egyházuk változó szerencséjének történelmi emlékei meg-
őrzésére és visszanyerésére van szentelve, igen fontos és tanulságos. 
Buzgalommal olvasom át mindig és az ot t közlött adatokból sokat 
tanultam olyat, mit más helyről nem tanulhat tam volna meg. Önök 
valóban büszkék lehetnek elődeikre és elődeik szelleme is az utó-
dokra. 

Mert az önök egyháza nem csupán régi és nagy emlékekben 
gazdag ; az élő egyház, melynek szive ver, s nemes. Minket nagyon 
meghatott a testvéri szeretetnek az az önkéntes nyilatkozata, mely-
lyel egyházuk tagjai a mi Essex Hall-unk költségeire oly szép ösz-
szeget i r tak alá. Annál drágább lesz előttünk az az épület, hogy 
önök is segítettek abban, hogy azt magunkénak mondhassuk ; hogy 
a mi törekvésünk, munkánk önök előtt is kedves. Ez a kölcsönös 
szeretet lelkesithet minket, hogy azoknak, a kik nem ismernek, igy 
szóljunk : V i d e t e, u t n o s U n i t a r i i i n v i c e m a m a m u s! 

Mi az újévet reményteljes kilátásokkal kezdjük, mert sok 
olyan jele mutatkozik az időnek, melyek hatalmasan beszélnek 
elveink irányában s melyek növekvő elismerésről tesznek bizony-
ságot a mi igényeink, mint oly keresztények igényei iránt, kik 
áldozatokat hoztak és készek hozni ma is a sok ideig népszerűt-
len, de végre uralkodásra határozott igazságokért. Az államegyház-
ban u£.y Angliában, mint Scotiában nagy nyugtalanságot lehet ész-

revenni. A mi azt a kérdést illeti, hogy ez egyházaknak továbbra is 

megmaradjon-e államegyházi jellegük, nemcsak hogy kri t ikus hely-

zetbe jutot tak, hanem azt lehet mondani, hogy a közvélemény ha 

tározottan követeli az államegyházi jelleg eltörlését, s csakis a vég-

rehajtás halasztatott el. S erre az esetre az egyházak bölcsebb és 

előrelátóbb vezérei és tagjai ugy gondolkoznak, gyorsan létesítendő 
reformokra lesz szükség, reformokra, melyek Angliában a szertartá-
sokra nézve nagyobb szabadságot engednek s Nagy-Brittania mind-
két részében nagyobb tan-egységet hoznak létre. Némelyek elég me-
részek nyíltan védelmére kelni oly széleskörű mérték elfogadásának, 
melyek a szabadelvűeknek lehetővé tennék, hogy az államegyházat 
jó lelkiismerettel szolgálják. De a nagy többség engedményeket tenni 
nem hajlandó. Nálok a régi közmondás megfordítva áll, nem t a n t i 
h o m i n e s , t a n t a e m e n t e s , hanem t a n t i h o m i n e s —• n u l * 
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1 u m 1 u c i d u m i n g e n iu m. El vannak határozva s t a r e s u p e r 
a n t i q u a s v i a s , mig nem a szerencsétlenség, a romlás bekövet-
kezik. 

A nonconformísta egyházakban, az Ők szabadabb intézményeik 
az államegyházi hagyományos nézetektől nagyon is eltérő nézetek ki-
fejlését segítették elő. Spurgeon, a nagy baptista szónok azt állítja, 
— és ő tudja mit beszél — hogy a nonfonformista egyházak, me-
lyek a vallást gyakorló népességnek felét teszik, vagy talán még töb-
bet, az unitarismus lépesmézével vannak megrakva. Az ő-illustratiója 
sokkal jobb, mint akarja. 0 azt akarta mondani, hogy a régi Kál-
vin-féle orthodoxia kemény anyaga erősen átlyukgattatott . De a lép 
nem romlott el; s a kritika és keresztény hűség szorgalmas méhei 
megtették a maguk munkájukat és az üres lyukakat friss, uj mézzel 
töl töt ték meg. Hogy a nonconformista egyházakat most szabadabb 
szellem lengi át, lehet látni egyik legnépszerűbb lapjokban: T h e 
C h r i s t i a n W o r l d - b e n (A Keresztény Világ), mely az uni tár ius 
egyházak ügyeit figyelemmel kiséri, azokról bő tudósításokat ad ;sza-
bad, részrehajlatlan szellemben, széles alapon van szerkesztve. 

Számra nézve, nem mondhatom, hogy igy haladnánk elé. S en-
nek oka, ugy gondolom, egyfelől abban van, hogy mi a papságra igen 
könnyű feltételek mellett fogadtunk be némelyeket, kik más feleke-
zetekből jöttek át hozzánk. Ez bizonyára nem volt előnyünkre. Nem 
alaptalan, hogy sokan ugy vélekednek, hogy a mi szervezetünk nem 
elég szoros. 

Azonban én mégis ugy vagyok meggyőződve, hogy a mi viszo-
nyaink általában javulnak, sőt sok tekintetben j ó k ; egyházi életünk 
egészséges. Némelykor nélkülözzük ugyan az egyöntetű eljárást dol-
gainkban ; minden egyén és minden egyház nagy függetlenséggel cse-
lekszik; de befolyásunk növekedik és a közfigyelem mindinkább fe-
lénk fordul. Ezenkívül minden mozgalmunkat aff'irmatio és keresztény 
hang jellemzi. 

Irlandból írva, szólhatnék az „ír kérdés"-ről, mely azt hiszem, 
nemcsak nálunk, hanem önöknél is figyelmet keltett. E kérdés a mi 
polit ikánk legnehezebb pontja. Hanem nem bocsátkozom belé. 

Irlandban nekünk nincs állam-egyházunk. I t t a nép római ka-
tholikus. Azt lehet mondani, hogy elég vallásosak a maguk módjuk 
szerint és erősen ragaszkodnak egyházukhoz, melyet nekik az üldö-
zések drágává tet tek. De most nincsenek annyira a papok uralma 
alatt , mint egykor s nem viseltetnek oly szolgai engedelmességgel 
Róma iránt. Elfogadják a papok vezetését, de csak is a mennyiben 
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a papok hajlandók a nép szükségeinek megfelelő irányba vezetni. S 
főleg az Amerikával való összeköttetésnél fogva, közülők sokan gon-
dolkoznak szabadabban, s még olyanok is, kik egyházukhoz hivek. 
A reformatio idején az angol politikusok egy jó alkalmat szalasztot-
tak el Irlandot illetőleg. Anglia nem engedte meg Irlandnak, a mit 
a maga részére követelt: azt a jogot, hogy az Istent saját nyelvén 
imádja. Megtiltotta, hogy az ir nyelvet az isteni tiszteletben hasz-
nálják, szertarsásos könyveiket azon ir ják. Az ir népnek választani 
kellett, vagy a régi latin misekönyv között, melyet csak homályosan ér-
tett, vagy az angol imakönyv között, mely semmivel se ér többet 
reá nézve, mint a „pogány görög". Önök elég jól ismerik, hogy mi 
az anyanyelvhez való ragaszkodás. — Let tek volna-e önök protes-
tánsok, azalat t a feltétel alatt, hogy népük németül imádkozzék? 
Csoda-e, hogyha az ir nép nem fogadta be a protestantismust, mely 
idegen nyelv köntösében jöt t hozzá? Én magam megtanultam az ir 
nyelvet beszélni és ezáltal sok olyannal jöhetek barátságos közleke-
désbe, kikkel másképpen nem érintkezhettem volna. 

Ulster vidékén, a hol én lakom, éppen annyi protestáns van, 
mint katholikus. A gentry az angol püspöki egyházhoz tartozik, mely 
itt már nem államegyház, és a szegényebb osztály egy része is. A 
középosztálynak javarésze, magába foglalva sok gazdag embert, pres-
byterianus. Mi unitáriusok is a presbiterianusokból váltunk ki. Hivatalos 
elnevezésünk i t t : N o n s u b s c r i b i n g P r e s b y t e r i a n : Alá nem 
iró Presbyterianus, mivel a hitvallás aláirását megtagadtuk. Belfast a fő-
helyünk, de ezt kivéve, a vidéken átalában többen vagyunk, mint a 
városokban. Theologiailag két párt van köztünk s mindkettőnek kü-
lön társulata a missiora és Belfastban külön központi helye köny-
vek elárusitására, stb. De örömmel kell mondanom, hogy most a tan-
vitáktól mentek vagyunk ; és ámbár némelyek oly nézeteket vallanak, 
melyeket mások igen előhaladottaknnk, vagy elmaradottaknak ítélnek 
már a mint az az eset, e körülmény egyetértésünket nem zavarja. Bel-
fastban a nagy kereskedők és közhivatalnokok nagyobbára a mi tes-
tületünk tagjai. Az én gyülekezetemnek tizenkét főbb hivatalnok tagja 
van ; s az 1885. és 1886. évben belfasti polgármester, Sir Harland Ed-
ward James baronet is, ki a kiköto-bizottmánynak elnöke, s a legna-
gyobb hajógyáros Irlandban, egyike az én híveimnek. Egy másik gyüle-
kezetünkhez tartozik még Sir Porter Cowan Edvard, Antrimmegye fő-
ispánja. A belfasti Queen's College-ban egyházunknak joga van felügyelőt 
nevezni ki, ki a saját felekezetünkbeli tanulók szellemi jóllétére 
felügyeljen, mely tisztet jelenleg e sorok irója teljesiti. Nem a ma-
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g u n k dicséretéért emlitem fel ezeket, hanem hogy buzdítsanak arra, 
hogy hitünkért sokat tegyünk. 

Tisztán vallásos ügyekben nekünk más hitfelekezetekkel kevés 
érintkezésünk van. De a philanthropia terén együtt munkálunk. A 
télen, mint máskor is a szegényebb osztály számára tüzelő anyagot 
osztot tunk ki, az erre gyűjtött közös alapból vásárolva, A kiosztást 
a lelkészek intézik, — a róm. katholikusok részéről Convery atya, 
az angol püspöki egyház részéről Seaver főesperes ; a Calvinista pres-
byterianusokéról Woods János lelkész ; a methodistákéról MacCutcheon 
Olivér lelkész; a többi felekezetek: baptisták, independensek, Irvin-
g i s ták , zsidók, moravisták, quakerek, unitáriusok és némely calvi-
nis ta presbyterianusok (szép család!) részére az önök levelezője. 

Talán többet is irtain, mint a mennyit akartam. Üdvözlet min-
den magyar barátainkhoz ! A viszontlátásra. 

GORDON SÁNDOR. 



GYÖNGYMONDATOK. 
(Újkori íróktól.) 

A s z t, a 1 o z á s. 

A. dús asztalozás, ha nagyot, mutat , majd megszűkül s elenyész. 
Azért neked a halálférgek inkább kedveznek-e, mint a sanyargó 
földésznek ? inkább szeretik-e a puha testet ? Sem nem tréfálok, sem 
ijeszteni nem akarlak, de azok vendégeskedésének ideje testedtől nincs 
messze, vagy tán érkezoleg áll. Dús étkezéseknél minden arra tör, 
hogy a hivalkodó gondoskodás végre szükséget teremtsen. Mintha 
ott semmi sem történnék, ha oda nem járul a nagy bővölkedés és 
maga a csömör. A nagy kielégítés unalommal határos ; az étkeket a 
böjt fűszerezi. Az eledel legjobban izlik annak, a ki ehetnék. P e -
t r á i ' k a. 

A mi az asztalozásban torkosság és hiúság, azt szépített, névvel 
nemes eljárásnak szokták mondani. P e t r á r k a , 

Á t o k. 

Az átok annak ajkán, a ki azt a légbe fújja, nem megyen tul 
sohn. S h a , k e s p e r e . 

IIT-i k M u r á t török szultán a pápák átokleveleit lefordította 
török nyelvre, mondván: Hadd legyen valami, a min nevethessek! 

B a b o n a . 

A babona az ember lényéhez tar tozik, és elszalad, ha elűzé-
sére komolyan gondolunk; de csak valamely csodálatos szegletbe vo-
nul, a honnan egyszerre viszont előtűnik, ha rá biztos kilátása van. 
G ö t h e. 

A babona nevetséges szokásokat, talál ki, .és a római szellem 
arra képtelen indokokat. V o l t a i r e . 

Ha a babona nem jelzi is mindig magát azokál tal a kicsapongások 
által, melyek a történelemben a bűntények közé sorozvák, a társa-
dalomban minden kisszerű naponkénti megszámlálhat!an rosszat te-
szen meg, a mit csak megtehet : a bará tokat egyenetlenségbe hozza: 
a szülőket elkülöníti; üldözi a bölcset, a ki becsületes ember min-
denkép, az eszelős keze által, a ki tulbuzgó. V o l t a i r e . 

Az emberek untalan haboznak a csalfa remények és a nevet-
séges félelmek között, s a helyett, hogy az okossághoz támaszkod-


